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Mal sueño

Atribución de imagen: J. Arias con IA Dall-
e

En español: Pesadilla

[ sustantivo masculino ]

Ver: Tenel una soñaêra, Soñalse, Soñarrina

• Madre mía, qué mal sueño he tenío to la noche. Qu'izque me caía por un barranco y nô llegaba nunca abajo ¡Qué 
mal lo he pasao!

Campos semánticos: Sensaciones

Comentarios:

En peraleo no solía usarse la palabra pesadilla. En el estándar "tener mal sueño" suele referirse a "haber dormido 
mal", que es lo que se diría en peraleo.

Origen: Latín. Nos entró a través del castellano antiguo. Se usa en nuestra zona.

Etimología:

Del latín somnus (sueño).
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